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 Établissement des mesures de référence
La méthode la plus importante pour obtenir une mesure précise  
de la tension artérielle est la cohérence. Pour profiter pleinement  
du tensiomètre, il est important d'établir une « mesure de référence ». 
Cette mesure sert de référence et sera utilisée pour comparer vos 
lectures à l’avenir. Pour établir une bonne référence, il faut consacrer 
deux semaines de surveillance cohérente de la tension artérielle. En 
autres mots, il faut tout faire de la même façon pendant la mesure 
(notamment prendre la mesure à la même heure chaque jour, au 
même endroit, dans la même chaise au moyen du même brassard, 
etc.). Une fois la mesure de référence établie, vous pouvez commencer 
à évaluer si votre lecture est influencée par des facteurs comme des 
modifications au mode de vie ou un traitement médicamenteux.

 Comment dois-je inscrire ma tension artérielle?
Normalement, il faut d’abord inscrire la tension systolique suivie d’un 
trait et de la tension diastolique. Par exemple, une tension systolique 
de 120 mm de Hg et diastolique de 80 mmHg s’écrit 120/80. Le 
pouls est simplement inscrit avec la lettre « P » suivie de la fréquence 
soit P72, par exemple. S.V.P. référez-vous au verso du manuel pour 
l'enregistrement de vos données de pression artérielle.

 Outils d’appui aux clients en ligne
Des outils additionnels sont disponibles sur www.autocontrol.com 
pour vous permettre à profiter davantage de la surveillance de la  
tension artérielle. Ceci comprend : 

•  Manuels à grands caractères
•  Instructions animées pour modèles sélectionnés
•  Feuilles de résultats additionnels

RENSEIGNEMENTS RELATIFS À LA PRESSION ARTÉRIELLE
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DÉPANNAGE

Problème Cause probable Mesure corrective
L’écran ne se met pas 
en fonction lorsque 
j’appuie sur le bouton 
de mise en marche 
« START ».

Les piles sont épuisées. Remplacer toutes les piles par 
des piles neuves. Des piles 
alcalines sont recommandées.

Les bornes des piles  
ne respectent pas la  
polarité inscrite.

Réinsérer les piles en respectant 
la polarité (bornes négative et 
positive) correspondante à celle 
inscrite dans le compartiment 
des piles.

Le brassard ne  
gonfle pas.

La tension des piles est trop 
faible. Le symbole de piles 
faibles clignote. [Si les piles 
sont complètement épuisées, 
le symbole n’apparaît pas.]

Remplacer toutes les piles par 
des piles neuves. Des piles 
alcalines sont recommandées.

L’appareil ne 
fonctionne pas 
correctement. Les 
lectures sont trop 
élevées ou trop  
basses.

Le brassard n’est pas bien 
fixé.

Fixer le brassard correctement.

Vous avez bougé votre  
bras ou votre corps pendant 
la mesure.

Demeurez immobile sans 
bouger pendant la mesure.

La position du brassard est 
incorrecte.

S’asseoir confortablement 
sans bouger. S’assurer que le 
brassard est au même niveau 
que votre cœur.

Vous utilisez un brassard de 
la mauvaise taille.

Consulter la page F-5  
« Sélection du brassard de  
taille appropriée ».

La lecture de la 
tension artérielle  
est différente de celle 
prise à la clinique ou 
dans le cabinet du 
médecin.

Il se peut que le 
professionnel de la santé 
utilise un brassard de taille 
différente.

Consulter la page F-14 « Raisons 
pour lesquelles les lectures 
varient entre celles obtenues à 
la maison et celles obtenues au 
cabinet du médecin. »

Il se peut que la lecture soit 
élevée à cause du syndrome 
de la blouse blanche.

Consulter la page F-15 « Pour 
quelles raisons mesurer sa 
tension artérielle à la maison? »

REMARQUE : Si les actions décrites ci-dessus ne solutionnent pas le problème, 
composer le 1-800-461-0991.  
Ne pas essayer de réparer l’appareil vous-même car cela invaliderait votre garantie.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Modèle 	��������������������������������������������������������������UA-631V
Type	�������������������������������������������������������� Oscillométrique
Affichage	������������������������������������������������ Numérique, caractères de 15/10-mm  

de hauteur Pression et pouls  
présentés simultanément

Mémoire 	������������������������������������������������ 60 lectures
Étendue de mesure	������������������������������ Pression : de 20 à 280 mm de Hg 

Pouls : De 40 à 180 pulsations/minute
Précision 	������������������������������������������������ Pression : ±3 mm de Hg ou ±2 %,  

selon la valeur la plus élevée. 
Pouls : ±5%

Mise sous pression 	������������������������������ Automatique, au moyen de la  
micro-pompe.

Dépressurisation	���������������������������������� Système de soupape de sortie  
d'air contrôlée

Source d'énergie 	���������������������������������� Quatre piles alcalines incluses de type 
AA (1,5 volt) manganèse (non inclus) ou 
adaptateur CA de 120 volts 

Durée des piles	�������������������������������������� Approximativement 300 mesures  
Environnement propice pour 
l'opération du tensiomètre 	���������������� 10ºC à 40ºC (50ºF à 104ºF) 

Moins de 85 % d'humidité relative
Environment propice au rangement	���� -10ºC à 60ºC (-14ºF à 140ºF) 

Moins de 95 % d'humidité relative
Dimensions	�������������������������������������������� Longueur : 130 mm (5,1 po) 

Largeur : 144 mm (5,7 po) 
Hauteur : 55 mm (2,2 po)

Poids	�������������������������������������������������������� 300 g (10,6 oz.) sans les piles

Les mesures de la pression artérielle détectées par l’appareil UA-631V sont équivalentes 
à celles obtenues par un observateur qualifié qui utilise la méthode auscultatoire du 
brassard/stéthoscope dans les limites prescrites par l’American National Standards 
Institute pour les sphygmomanomètres électroniques ou automatiques.
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COORDONNÉES
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Une division de A&D Engineering, Inc.
1756 Automation Parkway
San Jose, CA 95131 É.-U.
1-888-726-9966
www.LifeSourceOnline.com
Pressure Rating Indicator est une marque de commerce et LifeSource �est une marque déposée 
d’A&D Medical. Pressure Rating Indicator est un brevet en instance. ©2009 A&D Medical. 
Tous droits réservés.

Spécifications sujets à changements sans préavis. 
Imprimé en Chine 
I-MAN:631V   8/09

IMPORTANT!
Si vous avez besoin d'aide pour le réglage ou le 

fonctionnement de votre appareil

Nous pouvons vous aider!
AVANT de contacter votre détaillant, appelez-nous au

1-800-461-0991
ou visitez notre site web

www.autocontrol.com
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R E G I S T R O  D E  L A  P R E S I O N  A R T E R I A L

FECHA AM SIS/DIA PULSO  PM  SIS/DIA PULSO

B L O O D  P R E S S U R E  R E C O R D

: thgieW : egA : emaN
 : sdioP: egÂ : moN

:oseP:dadE :erbmoN
DATE AM SYS/DIA PULSE PM SYS/DIA PULSE

J O U R N A L  D E  L A  T E N S I O N  A R T É R I E L L E

DATE AM SYS/DIA POULS PM SYS/DIA POULS
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